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A ruha.
Ismetelten fel kell említenünk ezt 

a ruha-mizériát, miben mi pincérek 
egyéb bajainkon kívül szenvedünk 
ebben a rettenetes drágaságban a 
negyedik téli háború borzalmaiban. 
Mig más szakmunkások a viszonyok
hoz képest épen megfelelő vagy 
talán még annál is több háborús 
pótlékot élveznek, mi a legnyomo- 
ruságosabban sínylődünk minden bér- 
javitás nélkül.

Igaz, hogy nálunk is volt bérmoz
galom, kértük, követeltük helyze
tünk megjavítását, de mindezzel édes 
keveset értünk el munkáltatóinknál, 
akik pediglen kivétel nélkül bátran 
lehet mondani, mind hadimilliomosok 
lettek az idő alatt, mig az ö sze
mélyzetük majd csak hogy nem 
éhen fordulnak föl, és kopot
tan, mert hisz még annyit is alig 
keresünk napi, a legkeservesebb 
munkánkon, hogy abból megfelelően 
táplálkozhatnánk, de hol van még a 
ruha.

Eddig talán csak még volt min- 
dénkinek egy-két megtakarított ruha
darabja, de a hosszú háború tarta
ma alatt, mióta nem jut venni, ebből 
is kifogytunk családostul.

És itt a tél. ránk köszöntek a nagy- 
hideg zord napjai. Hogy némileg 
ezzel is kőnnyitsünk a helyzeten, 
azzal a javaslattal fordultunk mun
káltatóinkhoz. hogy vezessék be a 
fehér kabát és kötény viselését, s 
mind értesülünk, a levegőbe dobott 
eszménk nyomán deputációk is fel
keresték munkáltatóink ipartársulat- 
jait ebben az ügyben.

Szóval, már odajutottunk, hogy 
már a kutyaólak legjámborabb pá
riáit is felélesztenek a lukas cipő
kön és rongyns gúnyákon keresztül 
sivitó szelek. így ám. Akkor, amidőn 
még kevésbé lehetett érezni, milyen 
elhagyatott helyzetben tengődünk, 
ezek a pincérmunkások elhanyagol

ták a saját szervezetükkel szembeni 
kötelességteljesitést és lettek kutya- 
óli huligánok, de most lassan ezek 
is belátják, hogy a munkáltatói jó
indulatban nem lehet bízni és kény
telenek. ahogy az idő parancsolja, 
olyan eszközökhöz nyúlni, mivel 
ki lehet saját érdekeiket küzdeni. 
Megígértük a legutóbbi lapszámunk
ban is, ha munkáltatóink nem fog
ják ajánlatunkat elfogadni, és azt a 
pincérmunkásság érdekében az egész 
vonalon végrehajtani, akkor köve
telni fogjuk azt, mert hisz mi is 
tudunk ám valamit még a régi 
időkből.

És már most csatasorba állítjuk 
az összes pincérmunkásságot, hogy 
közös erővel vigyük keresztül azt, 
amit önként csak igen kevés mun
káltató volt hajlandó megtenni.

Az aradi pincérek bérmozgalma.
A lapok megírták, hogy az aradi pincé

rek bérmozgalmat inditotlak. még pedig 
azzal a jelszóval, hogy le a borravalóval. 
Meg kell jegyeznünk, hogy ma mindenki 
előtt nagyon szinpatikus a pincérek bér
mozgalma és az is, hogy le a borravalóval. 
De amint látjuk, aradi szaktársaink, akik 
világgá röpítették ezt a két jelszót, hogy 
fizetést adjanak, amiből meg lehet élni és 
tartsák meg maguknak az alamizsna fil
léreket, igen keveset értek cl. Ez azon
ban igen természetes, amennyiben el sem 
lehet gondolni.' hogy egy vidéki város ké
pes volna a világháború közepette olyan 
kérdést átreíormálni. melyet az arra meg
érett viszonyokban az egész ország pin- 
cérsége tudna csak megvalósítani

Meg kell várni az adott időt s majd 
akkor legyenek aradi szaktársaink elsők a 
küzdelemben szép eszméinkért.

-x* ^  *■'

A pikkolók szigorú iskoláztatása.
Valter tanár szigorú rendszabályokat 

hozott be

Debreceni mintára a fővárosi tanonc
iskolák tanara is kezdi belátni, hogy a leg
szigorúbb eszközöket kell igénybe venni, 
ha azt akarja, hogy a fővárosi szállodai, 
éttermi és kávéházi tanoncok rendesen 
látogassák az iskolát.

Evégböl eleve figyelmeztette az összes 
munkáltatókat, hogy a legszigorúbban fog 
eljárni mindazon tanoncokkal, akik elma
radnak az iskola óráról, valamint azok 
főnökével szemben is. Hogy rendet csinál
jon ebben az elzüllött iparban, igénybe 
fog venni a törvenyadta minden eszközt

Megkezdődött a kilincselés.
Talán egyetlen iparban sem folyik ilyen 

szemérmetlen kilincselés. mint nálunk. És 
talán éppen ennek lehet köszönni hitvan\ 
megbecsülésünket, mert az a munkás, aki 
kilincselés utján lep be munkába, soha 
sem olyan szabadkezü érdekeinek a meg
védésében. mint az az önérzetes munkás, 
aki a rendes körülmények között áll mun
kába. igy aztán íokról-fokra mindig lejebb 
száll az értékük.

Az ősz beállta óta nem épen csak \. 
testvérek kopogtatnak be minden igazgató 
ajtaján, hanem van a főpincér urak között 
több -'ilyen kilincselő is, aki elmegy más 
főpincér társára rálicitálni.

oooooooooooooooocoo-soooooooooooo

Harc az éjjeli munka ellen.
A berni nemzetközi szakszervezeti kon- 

gresszusonjnapirendre került az éjjeli munka 
is. Az általában elfogadott álláspont szerint 
az éjjeli munkát a 8 óra este és 6 óra 
reggel közzé cső időszakban törvényben 
meg kell tiltani mindazokban az üzemek
ben. amelyek minőségük vagy túlmunkájuk 
miatt nem kényszerülnek éjjeli munkára. 
A munkaidő azokban a* üzemekben, ahol
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szabad éjjel dolgozni, nem haladhatja meg 
munkaszakonkent a 8 órát.

Az éjjeli munka különösen a pincégségre 
káros, mivelhogy rendszerint az egészségre 
nyomatékosán karos befolyású, füstben 
dolgoznak, hs éppen ezért jogosnak és 
szükségesnek találnánk, ha az éjjeli pincé
rek munkaidejük alapos megröviditése 
mellei1, kedvezőbb munkadijban részesül
nének. Természetesen ez az elöregondosko- 
dás a háború utáni napokra szól.

Leleplezték Oláh Gyárfást
Detekti ek a Gambrinus kotyvalék csarnok
ban. - Hogyan pancsolták a borokat és 
sort. Gyárfás kidobálta azokat a pincé
reket. akik nem akartak a pancsolt italt
felszolgálni. — A vendéglősök szégyenfoltja.

O.ah Gyárfás szenzációs leleplezése or
szágos hírűvé vált, de talán még Német
országba is eljutott a hire. hogy Magyar- 
országon egy fővárosi vendéglős, aki nap
hosszat őrmesteri ruhában sétálgat üzleté
ben, s mint ilyen sem riadt vissza méreg 
drága pénzen elárusító italait összepancsolt 
kotvvaiekkal pótolni. Nem kívánunk ismét
lésbe bocsátkozni ebben a kérdésben, mert 
határozottan tudjuk, hogy szaktársaink 
különben is olvasták az egész ügy törté
neté: a napilapokból és mi kizárólag csak 
azt akarjuk megjegyezni, hogy akadott 
pincér a Gambinusz kotyvalék csarnokban, 
ki ezt tudva, megtagadta annak kiszolgá
lását. de természetesen az ismert bakonyi 
vad. brutális szellemű Oláh nyomban ki
tette az ilyen pincér szűrét, mig most 
egyik csaposa, aki megérdemli a kitünte
téseinket. leleplezte és ő maga elmondotta, 
hogy festik és pancsolják ott az italokat. 
A csapos elmondása után rögtön akcióba 
lépett a rendőrség.

Egy napon detektívek jelentek meg a 
Gambrinuszban, ahol megtalálták azt a bi
zonyos dézsát, melyben a kotyvalék szo
kott lenni,

Eltekintve attól, hogy Oláh Gyárfás egy 
arrogáns ordénáre modorú durva jász, a 
pincerseg egyébként is a legmesszebbmcnő- 
leg elítéli és amint hallottuk, egy pár ven
déglőst beszélni, általában mint egy szé
gyenfoltokról tárgyalnak róla.

A vén pincér.
Pecsétes ingmellben, gyűrött szmoking

ban és ijesztően véres szemmel, a halá
losan elnyűtt, fáradt öreg ember csendes
ségével húzódott meg a kávéház terraszá- 
nak egyik szögletében a csillagos bóditó 
illatú, meséket suttogó nyári ég alatt. Ci

garettafüst, nevetés, pincérkiáltás, pohár
koccanás és pénzcsengés mind ugv tódult 
feléje, mint trónjavesztett királyhoz a régi 
hü alattvalók. Selymek suhogtak el mellette, 
csipkék csúsztak és lengtek feje körül, 
vízzel leöntötték siető tovairamlásban, rá
néztek, vagy észre sem vették — és ö 
csak ült összehuzódva, szótlanul.

Mikor először láttam visszataszító volt, 
irtóztató jelensége e förtelmes, bűnös nagv 
városnak. Úgy tűnt fel. mint egy egykor 
kedvelt, de tönkrement s most félredobott 
ócska holmi. De aztán valami csendes, 
hangtalan részvétféle érzés ütötte fel fejét 
bensőmben s ugv néztem rá, mint aki érzi. 
hogy ennek tragédiája előidézésében neki 
is része van.

Egy szombat éjjel, úgy tizenkét óra felé 
láttám másodszor. Szegény öreg egy fehér 
rongyot mártogatott vizespohárba s azzal 
borogatta szemét. Odamentem hozzá

— A szeme fáj öreg ?
Rámnézett készséges, mosolygó arccal. — 

ó, minden szeretetre érdemes, kizsarolt, 
mechanikus mosolya a szegényember arcá
nak ! — és sietve felelt:

— Hát mint afféle szegény-embernek, 
kérem szépen . . . fáj. mint minden öreg
embernek. kérem . . . néha beragad és 
ilyenkor áztatnom kell. nem bírom kinyitni, 
így van ez minden efféle ö-egernbernél.

Negyven évig voltam pincér, éjjeli pincér! 
Pöpincér is voltam a Párizsiba. Nem tet
szik emlékezni, hol volt a Párizsi? Ja, ja 
persze, . . . hát bizony negyven évig.

Ránéztem hosszasan, elgondolkozva — 
negyven év ! Istenem, negyven hosszú esz
tendő. S mi maradt az emberöltő alatti 
kínos, keserves munkája utáni eredmény
képpen ennek az ezüstös fejű emberpáriá
nak ? Egy elnyűtt, zöldes-fekete, pecsétes, 
rojtos szmoking, gyűrött, piszkos ingmell, 
lyukas cipő, kampós bot és beteg, félig 
vak szem.

A kávéház egyik asztalánál élénk társa
ság ült, csengő kacajuk vibrálva vegyült 
bele a tálcák, poharak csörgésébe. Oda
néztünk.

— Mulatnak, vigan vannak — mondtam.
— Jól teszik. Fiatalok, övék az élet . . 

Ez a rongy s mégis szép élet, amely pedig 
egyszer igy is, úgy is véget ér. — Eleget 
láttam mikor a Párizsiban voltam fő . . . 
Bort pezsgőt . . .

— Van gyereke ?
— Bizony kérem senkim, semmim nin

csen . . . ;gy, mint az ujjam.Senki, senki . . , 
S még hozzá, kérem, ilyen tehetetlen va
gyok. Hatvan éves és már munkaképtelen. 
Pedig soh’sem hittem volna, hogy ilyen 
hamar tönkremegy a szemem. S egy ilyen 
háború, ilyen nyomorúság. A szegény öreg 
ember, mint a gazdátlan kutya, fölfordul
hat. De hát mit lehet tenni ?

— Hát miből él öreg. van valami segít
ség ? Egylet, rokkantjárulek ! ? semmi.

. . . jobb lenne kérem már ott lenn, 
de hát erővel nem bújhatok a föld alá. Itt 
a kávéházban még jó, ismernek. Kapok 
vacsorát, egy kis csésze kávét, s hiába 
kérem, igy öregedtem meg, nem lehet, hogy 
az ember máról-holnapra otthagyja a régi 
helyet. Majd . . . majd . . .  De most hova 
menjen az ilyen szegény öregember!

H Í R E K
Panaszokat délután 5 -6 -ig  hallgatunk 

meg Aki az Újkort előakarja fizetni, 
egy levelezőlapon küldje be a pontos 
címét. Lakásváltozást kérjük bejelen
teni.

Petróczi Nándor pincérnek fontos levele 
van az „Újkor** szerkesztőségében az 
ungvári polgármestertől. Erről Petróczit 
értesítjük, valamint felkérjük ismerőseit, 
hogy ötét erről értesítsék.

Birman Hugó betörői Vakmerő betö
résről értesít bennünket egyik a leglelke
sebb hive az „Újkornak** Birman Hugó 
szaktárs, aki a háború kitörése óta a harc
téren van. Budapesten átvonulása alkal
mával bement egyik fővárosi fürdőbe fü
rödni és a fürdés után jól esett fáradt 
testének megpihenni. Lefeküdt a pihenőbe, 
mig a gonosz lelkű betörök kikeresték ka
binját és onnét háromszáz korona kész
pénzt és az aranyóráját elvitték.

W eisz Dani összeférhetetlensége Ré
gen emlékeztünk meg Weisz Daniról, a 
pincérszövetség munkaközvetítőjéről, aki 
nagyon hires az óvadék közvetítésről, a 
cigányok elközvetitcséröl és mind olyanról, 
ahol lehet keresni, de pincért még egyet 
sem hallottunk, hogy dicsérte volna, ellen
ben panaszszal tele van a tárházunk 
ellene. Mindenekelőtt meg kell állapita
nunk. hogy még a jelentéktelen személvi- 
ségével is szerencséje van, mert máskülön
ben sokkal gyakrabban foglalkoznánk vele, 
igy csak igazán a kikerülhetetlent tesszük 
szóvá róla. Legutóbb a többek között ié- 
nyegileg a legérdemesebb panasz az van 
ellene, hogy ö mint az egyesületnek hatal
masa, egy harmadrangú kávéházban a íő- 
pincernek fi-etöje volt a nyáron. Megje
gyezzük, hogy előbb csak azért nem kö
zöltük. pedig jól tudtuk, nehogy azt mondja, 
hogy az irigység beszél belőlünk és ke
nyértörésre megyünk, most azonban már 
nincs ott. feltétlen szóvátesszük, mert azt 
tőlünk egyenesen kérték szaktársaink. És 
meg kell állapítanunk azt, hogy tényleg 
összeférhetetlen az, hogy ő mint az egye
sület közvetítője, alkalmazásba lépjen, pláne 
föpincémek vagy fizetőnek, mert mindkét
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alias tisztsége inkább a tulajdonos érdekeit 
képviseli, mint az alkalmazottakét és azért 
is összeférhetetlennek tartjuk, mert ö mint 
az egyesület kimondottan már hatalmasa, 
ugv önkényeskedhetik abban az üzemben, 
ahogy neki tetszik.

A vendéglős lapok és a pincérek.
Egyes vendéglős lapok ügyes élelmességük
nél fogva ugv állitják be a dolgot, hogy 
ők egyúttal a pincérek lapjai is. Ámbár 
minden intelligens pincér előtt világos az, 
hogy nem lehetséges annak a lapnak, mely 
tulajdonképen és elsősorban is a pincérek
kel szemben is szervezik a munkáltatókat, 
mint a pincérség nyílt és el nem fogadható 
gazdasági ellenfeleit, egyúttal a pincérek 
érdekeit is szolgálni. De vannak, kik ezzel 
úgy látszik nincsenek tisztában és sajnos 
meg kell állapítanunk, hogy e tudatlan 
emberek inkább ilyen lapot fizetnek elő, 
mint a saját pincér lapjaikat, vagy egye
sületet.

Az óvadék szövetkezetről. Sokan ér
deklődnek nálunk iránta, melynek mi is és 
sok előfizetőnk tagja Az általános infor
mációkra válaszolva, bátran ajánljuk, hogy 
oda belépjenek szaktársaink tagnak. Sőt 
még olyan szaktárs is beléphet, ki tőkéjét 
csak kamatoztatni kívánja. Ezenkívül okos 
dolog, ha a föpincér szaktársak nem a 
saját óvadékjukat adják bizonytalan ke
zekbe, hogy azzal önkényeskedjenek, ha
nem azt a bankba, illetve a szövetkezetbe 
elhelyezik és bankóvadékot adnak.

Külföldi zongorák behozatala. Tudva
levő. hogy a zongoragyártás terén általá
nos stagnáció állott be, mely különösen 
kellemetlenül érezhetővé vált, a legutóbbi 
hónapokban, mikor a kezdődő iskolaévre 
szükségeit hangszerek iránt élénk kereslet 
indult meg. Igen sok szülőnek tapasztalnia 
kellett, hogy u/' zongorákban teljes a hiány, 
és a kínálat kikent-kiíent ócska zongo
rákra szorítkozik. Örvendetes fordulatot 
jelezhetünk most ebben az irányban: si
került ugyanis a S t e r n b e r g  Ár mi n  
és T e s t v é r e  budapesti cégnek jelenté
keny mennyiségű uj zongorát exportálni 
a l e g n e m e s e b b  külföldi gyártmányok
ból. melyek máris eladásra kerülnek a 
Sternberg-cég Rákóci-ut 60. sz. zongora 
termeiben.

Zúgolódik az Emke kávéház személy
zete. Néma moraj tombol az Emke kávé
ház füstös falai között egy idő óta. Bár éve
ken keresztül talán a legjobb viszonyban 
éltek és dolgoztak békésen, mig nem ütött 
be ez a rettenetes drágaság, mit azonban 
dúsgazdag főnökük a legkevésbé sem mél
tányol. Ezenkívül fokozza’ elkeseredésü
ket Roboz üzletvezető folytonos intrikái, 
bár már egy esetben alaposan megjárta az 
egyik fel.rónövel, amiért is kiesett vala
miképen az Emkéböl. Próbált ö is pincé-

reskedni, de ez semmiképen sem tetszett 
neki és rövidesen megint csak visszason- 
fordált az Emkébe.

Köszönetnyilvánítás. Mindazon bará
taimnak, tisztelőimnek, kik a Gyurkovits- 
nak adott válaszomért üdvözöltek, ezúton 
mondok forró köszönetét. Gregorits István 

A nagy mosás. Ha senki, de úgy lát
szik Gyurkovits eltalálta, hová kell menni 
az embernek, ha azt akarja, hogy rajta 
nagy mosást végezzenek. Ebben az ügy
ben ugyanis minket keresett ki és mondani 
sem keli, hogy mi. ha kell, éppen nem 
vagyunk röstek megmosdatni, akinek erre 
szüksége van. Egyik szak társunk elmon- 
doita. hogy ugyanez a Gyurkovits nem is 
rég lefechtölte Kolozsvárt azzal, hogy 
Pestre akar utazni, de csak Nagyváradig 
kér s?gitséget a szaktársaktól, mit azon
ban elkártyázott és újabban ment kérni. 
Most Pesten járja össze az összes üzlete
ket. nem tudni, hová akar utazni, talán 
csak nem a sajtópertől ijedt meg.

Az apostolok nagyvendéglős és egy fö
pincér. Belvárosban egyik szűk kis utcá
ban van ez a kis híres apostol vendéglő, 
melynek tulajdonosa a lehető leghitványab
ban fizeti személyzetét. De van ezenkívül 
még más hibája is, még pedig az. hogy 
még mindig ugv gondolkozik, mint ahogy 
az emberek negyvennyolcban gondolkoz
tak. Legutóbb fölvett egy íöpincért alkal
mazásba. aki szegény ennek az örömére 
kilépett állásából, hogy oda beléphessen, 
mikor azonban már mindenképpen elké
szült a belépésre, valami eszébe jutott az 
apostolok nagyvendéglősének, Förster urnák 
és az utolsó percben, nem tekintve annak 
költségeit és veszteségét, egyszerűen visz- 
szautasitotta a föpincér szolgálatát. Az ügy 
különben is peres útra került és majd jól 
fog esni kifizetni az egész károsodást. 
Különben is jól gondoljuk meg magunknak, 
mielőtt Förster úrral akarunk ilyen ügyben 
tárgyalni.

Deli étterem uj bérlője. Deli Sámson 
fővárosi vendéglős, mint egy megtolasodott 
hadimilliomos, csendes magányba vonul és 
éttermét átadta Yodák Lajosnak, aki az 
étteremben éveken keresztül volt pincér, 
majd az utóbbi években föpincér. így tehát 
október elejétől kezdve Vodák Lajosé a 
volt Deli étterem.

A megbüntetett szállóigazgató árdrá
gítás miatt. Budapesten a Royal-szálló 
igazgatóját feljelentette Beöthy László szín
házigazgató. mert a húshoz nem adtak 
főzeléket, hanem azért külön 1 kor. 70 f. 
számítottak. A főkapitányság a Royal-szálló 
részvénytársaság vezérigazgatóját dr. Pol- 
lák Gyulát 200 korona birságra ítélte.

Megszűnt szálloda. Budapest ősrégi 
Kontinentál szálloda Fejér Gyula tulajdo
nosának nyugalomba vonulása folytán múlt

hónapban megszűnt.
Változások. Mancsko Aladár Keleti 

pályaudvari étterembe Berger Oszkár az 
Asztoria szállodába lépett be. — Horváth 
Géza Sátoraljaújhely vasúti élterembe. — 
Kálmán István az Asztoria szállodába. — 
Farkas Lajos, Hegyi László és Bodog 
György' Odombováron a Korona szállodába 
léptek be. — Csatári Ferenc Püspökla
dány. vasú!? étterembe. — Kleinrath Gusz
táv a Royal-kávéházba Győr. — Kommer 
Béla Royal-szállodába Budapest.

Csovits László Deli étterem. — Horváth 
Frigyes Asztoria szálloda. — Fotsehe Ber
talan Royal Orfeum. — Leopold Gyula 
Imperiál szálloda. — Lendl János Arad 
vasúti étterem. — Czemán János Duna- 
Corso. — Bencsek berenc Imperiál sz. 
Andrus Kornél Wagner étterem Andrássy- 
ut. — Horváth Géza vasúti restauráció 
Sátoraljaújhely. — Yáczy Béla vasúti ét
terem Arad. — Zsoldos György vasúti r. 
Arad. -  Dózsa Endre föpincér Harsfa 
szálloda Püstyén. — Horváth Zoltán Bala- 
too kávéház.

Ügyész: Dr. RÁKOS JÓZSEF.
Szerkesztő és kiadó:

GREGORITS ISTVÁN.

e zsg ő zsd u g ó k a t v e s z e k .
Használtat nem töröttet drbonkent 1 35 fiit. 
Használt dugókat kilóját . . . .  25 kor. 
Uj parafadugókat kilónként . S5 kor. 
minden mennyiségben előzetes minta be
küldése mellett
Szerdahelyi Dezső

Te le fo n  103-04 
B u d a p e s t,V ili., S tákócí-tér TI.

J  P e z s g ő s d u g ó k a t  J
f  használt cs nem töröttet veszek után- / 
$ véttel 110 fillérért darabonként f  

 ̂ Előzetes kérdezösködés szükségtelen. ^ 
$ PELÁTHY GYÖRGY f
0  Budapest. V. Kálmán utca 21. j

e z s g ő s d u g ó t
használtat, nem töröttet ve- | 
szék minden mennyiségben ; 

1.— koronáért.
CIFRA JÓZSEF

{  Budapest, Vilmos császár-ut 48.

Legjobb
asztali

üdítő
Ki

tűnő hatá- 
bi-

nél, gégebajoknál, gvomor- 
h. unitnál. MATTOHI

i B u d a p e s t , V I., T e r é z -k o ru t
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Vendéglősök R E J T V É N Y figyelmébe. -HOGYAN SZEREZHET IN GYEN ?
Az üzleti forgalom előmozdítása érdekében egy 

pénzdobásra működő zeneautomatát. 
Sulyüzemre vagv villanyhajtásra berendezve díjmentes 
felvilágosítást ad az Első Magyar Zeneautomata- 
és Villanyzongora Kölcsönzési és eladási intézet. 

Budapest, VII., Rákóci-út 14. sz.
Telefon: 118—67.

• g van ott előnyös feltételek mellet! :

I kölcsönzés, 
bérlet, 
eladás,

zeneautomata i jókarban tartas.
! hengercsere és átalakítás

tetszés szerinti darabokkal. 
Használt zeneautomaták félárban!

Érdeklődőknek vételkötelezettség nélkül mutatjuk be 
dús mintaraktárunkon működésben levő zeneinket, 
melyek a modern zenetechnika legújabb vívmányaival 
hegedű, hárfa, gitár, mandolin, xilofon stb. kísérettel 
vannak felszerelve.

Budapesti Óvadék 
S zö ve tk e ze tóvadékokat

dai pincérek részére k o r lá tla n u l  
fo ly ó s ít  és váltópénzeket. Tag
felvétel bármely időszakban. — Ked
vező feltételek. — Gyors és előnyös 
lebonyolítás. -  Hivatalos helyiség: 
Budapest, Rákóci-ut 55 II. Hiva
talos órák : D. e. 9—12-ig.D. u. 3—6-ig.

NAGY IGNÁC S ' S :
B u d a p e s t , V II., K á r o ly -k ö r ú t  9 .

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát mindennemű 
pincefelszereicsi cikkekben, u. m. borszivattyuk. 
szürőgépek. hordógözölök. pasteurizáló ké 
szülékek. palackok, paraiadugók. cím kék
ben stb. Kivaló készítmény !

T T*' 'tt TT_ -7T T' TT’i'*

PAPÍRSZALVÉTA

ehazi fehér krepp hajtogatva 1000 db k  Q.-- 
Ét termi puha papírszalvéta 50-50 cm. 

nagvsagban iegsutanvosabban beszerezhető
özv. B e rk o v its  K áro ly n én ál  
B u d a p e s t ,  V II., S íp -u tc a  4 .  s z .

TELEFON 1 0 6 -0 7

O!---iz k . ^  ÖL- -i£' UC1

K i t  p á r t o l j u n k ?

S za k tá rs a k !
Ahol csak lehet, a borhoz 
vagy a pezsgőhöz mindenkor
K r o n d o r f i  s a v a n y u  v iz e t
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a

szolgáljunk Íel. ■■■■■■

STERNBERG ÁRMIN ÉS TE S TV É R E

Császári és
i

királyi udvari

B u dapest, V II., Rátaóczi-ut 60 .
(Saiat p a l.U iab .n ,

B ő se n d o rfe r, Ehrbar. Koch & Korselt 
Wirth. Lanberger át Gloss. Stingl stb. stb 
legkiválóbb külföldi z o n g o rá k  és p ía - 
n ín ó k , valamint hírneves saját gyártmá

nyaink dús raktára.

Z e n é lő  a u to m a tá k  v e n d é g lő  
és m o z i részére. G r a m o f ó n o k
tölcsérrel, valamint tölcsér nélkül a 
iegolcsóbbtól a legfinomabb kivitelig 

minden árban. Óriási választék. 
H a n g le m e z e k  a legújabb felvé
telek. Használt hanglemezeket dara
bonként 1 koronáért készpénzen 

vásárolunk.
írja meg. hogy milyen hangszert óhajt 
vásárolni. Arról küldünk képes ár

jegyzéket.
Hasznait hangszereket újakra becse
rélünk vagy készpénzért megvásá 
rólunk. Az összes hangszerek javítása 

saját műhelyeinkben.

H A N G S Z E R - G Y A R B udapest, VII., R ák óc z i-u t GO.

S tern b en jfl’nnin é̂ m w
CS. ÉS K IR .UO U. HANG5ZERCYRR, 
H E G E O Ü  K É S Z Í T Ő  M Ű T E R M E

B U D A P E S T , vii. RÁKÓCZI-UT6 0 .
KÉPES ÁG JEGY7EK INGYEN CS BÉRMENTVE.

KOVÁCS
VENDÉGLŐ

a „Piros almához".

A volt Sípos-féle 
vendéglő a San- 

Remo kávéház 
mellett.

Négvfogásos teríték 
3.20 korona. 
Szakmabeliek 

étkezője.

P e z s g ö s d u g ó t
hasznaitat. azonban nem töröt
tet, vesz bármily mennyiség
ben. előzetes tudakozódás nél- 

$kül. utánvéttel 120 fillérért 
darabját.R O B IC S E K  A D O L F

paratadugógyár 
Budapest, VII., 
Nefelejts-u. 15.

Veszek dugót, pezsgös dugót,
Használt pezsgös dugókért, nein töröt
tekért. fizetek 120 fillért darabonkint. 
használt palackdugókért K 25.— kilo
grammonként. Ezen, fajtákat minden 
előzetes értesítés nélkül küldhetők pos

tán vagy vasúton utánvét mellett.
Uj dugókért előzetes minta beküldése 
ellenében legmagasabb árajánlatot teszek. 

K A SZIRER  EMIL
Budapest \ II.. Alpár-u. 10. (Garay-tér mellett) 

Telefon : József 26—66.

C sak  a  s z a k la p u n k b a n  h ir d e tő  c é g e k  á r u i t  a já n lju k  é s  v á s á r o lju k .

Springer Gusztáv könyvnyomda. Budapest. VII.. Akácfa-utca 62. Telefon 49—03


	11

